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CWYNION A GYFLWYNWYD I’R OMBWDSMON AC YMCHWILIADAU A WNAED GANDDO – “O” –YNGHYLCH CYNGHORWYR CYNGOR 
SIR YNYS MÔN - DIWEDDARIAD  

 
UP TO DATE COMPLAINTS TO AND INVESTIGATIONS BY THE OMBUDSMAN – “O” -REGARDING ISLE OF ANGLESEY COUNTY 

COUNCILLORS – UPDATED 
 

PWYLLGOR SAFONAU – 16.09.2015 – STANDARDS COMMITTEE 
 
 

Enw’r Cynghorydd  
 
Name of Councillor  
 

Enw’r Achwynydd 
 
Name  of Complainant 

Cyfeirnod y Ffeil 
 
File Reference 
(i) Un ni/Ours 
(ii) “O” 

Dyddiad y 
Gŵyn - “O” 
 
Complaint 
date - “O” 

Canlyniad Ymholiad “O” a’r dyddiad neu’r 
sefyllfa gyfredol 
Result of “O” Investigation and date or 
the current situation  
 

1. Cynghorydd Sir / County 
Councillor 
 
 
 

Prif Weithredwr / Chief Executive (i ) 017339 
(i ) 201304118 

29.10.13 11.09.14 – Aeth y mater i wrandawiad 
llawn o’r pwyllgor safonau ar 19.12.2015. 
Cyflwynodd y Cynghorydd apêl i Banel 
Dyfranu Cymru yn erbyn y penderfyniad ac 
rydym yn disgwyl canlyniad yr apêl /  
11.09.14 – The matter went to a full 
hearing of the standards committee on 
the 19.12.2015. The Councillor raised an 
appeal against the decision with the 
Adjudication Panel for Wales and we await 
outcome of the  appeal 

2. Cynghorydd Sir / County 
Councillor 
 

Aelod o’r cyhoedd / Member of 
public 

(i)  17724 
(ii) 5941 
/201400183 & 
201400184 

08.04.2014 16.02.15 – Mae’r Ombwdsmon wedi 
penderfynu peidio ymchwilio / The 
Ombudsman has decided not to 
investigate 
 

3. Cynghorydd Sir / County 
Councillor 
 

Aelod o’r cyhoedd / Member of 
public 

(i ) 17726 
(ii) 5941/ 
201400813 

08.04.2014 116.02.15 – Mae’r Ombwdsmon wedi 
penderfynu peidio ymchwilio / The 
Ombudsman has decided not to 
investigate 
 

4. Cynghorydd Sir / County 
Councillor 

Deputy Chief Executive/ 
Dirprwy Prif Weithredwr 

(i ) 18079 
(ii) 201405333 

11.11.2014 17.02.2015 – Mae’r Ombwdsmon wedi 
penderfynu ymchwililo ond ar 27.07.2015 
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Enw’r Cynghorydd  
 
Name of Councillor  
 

Enw’r Achwynydd 
 
Name  of Complainant 

Cyfeirnod y Ffeil 
 
File Reference 
(i) Un ni/Ours 
(ii) “O” 

Dyddiad y 
Gŵyn - “O” 
 
Complaint 
date - “O” 

Canlyniad Ymholiad “O” a’r dyddiad neu’r 
sefyllfa gyfredol 
Result of “O” Investigation and date or 
the current situation  
 

daeth cadarnhad fod yr ymchwiliad ddim 
yn mynd ymlaen bellach /  
17.02.2015 - The Ombudsman has decided 
to investigate but on 27.07.2015 
confirmation received that the 
investigation has been discontinued 
 

5. Cynghorydd Sir / County 
Councillor 

Aelod o’r cyhoedd / Member of 
public 

(i )18780 
(ii) 201502637 

 

10.08.15 19.08.2015 – Mae’r Ombwdsmon wedi 
penderfynu peidio ymchwilio / The 
Ombudsman has decided not to 
investigate  
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CWYNION I AC YMHOLIADAU GAN YR OMBWDSMON – “O” -YNGLŶN Â CHYNGHORWYR CYMUNEDOL A THREF 

 

COMPLAINTS TO AND INVESTIGATIONS BY THE OMBUDSMAN – “O” -REGARDING TOWN AND COMMUNITY COUNCILLORS 

Diweddariad - Update  

 

Pwyllgor Safonau- 16 Medi 2015/ Standards Committee 16 September 2015 
 
 

 

Enw’r Cynghorydd  

 

Name of Councillor  

 

 

Enw’r Achwynydd 

 

Name  of 

Complainant 

 

Cyfeirnod y Ffeil 

 

File Reference 

(i) Un ni/Ours 

(ii) “O” 

 

Dyddiad y Gŵyn - 

“O” 

 

Complaint date - “O” 

 

Canlyniad Ymholiad “O” a’r dyddiad 

neu’r sefyllfa gyfredol 

Result of “O” Investigation and date or 

the current situation  

 

Cyngor Tref Caergybi / 
Holyhead Town Council 

 

Aelod o’r cyhoedd / 
Member of the 
public 

(i) CC-018538-LB 
(ii) 4036/201500266 

20.04.2015 8/5/2015 Ddim yn ymchwilio i’r gŵyn / Not 
investigating complaint  

Cyngor Tref Caergybi / 
Holyhead Town Council 
 

Aelod o’r cyhoedd / 
Member of the 
public 

(i) CC-018538-LB 
(ii) 4036/201500476 

20.04.2015 8/5/2015 Ddim yn ymchwilio i’r gŵyn / Not 
investigating complaint 

Cyngor Tref Llangefni / 
Llangefni Town Council 

Aelod o’r cyhoedd / 
Member of the 
public 

(i) CC-018520 
(ii) 8812/201500874 

15/5/2015 12/6/2015 Ddim yn ymchwilio i’r gŵyn / 
Not investigating complaint 

 
 


